Dear Professor Horvath,

I hereby send you the Dutch version of the WAI that I use. The

translation was done by Vervaeke and Vertommen, two Belgian (Flemish)

professors. I got the translation directly from them. Their publication

on the WAI is:

Vervaeke, G. & Vertommen, H. (1993). De werkalliantie: visies op een

bruikbaar concept en de meting daarvan. Tijdschrift voor psychotherapie,

19, 2-16.

I have used the WAI (called Werkalliantie Vragenlijst (WAV) in Dutch)

myself as a predictor of treatment progress in a study that still runs

(so no publications yet). And I know that others have published about it

in the Netherlands, but I am not sure where and when. Some work is done

by students from Utrecht, but not published I think.

I only have the WAI in a layout we use for scanning questionnaires,

there is no official form available, as far as I know.

Best regards,

Kim de Jong

GGZ Noord-Hollandnoord 

Research Department 

Mrs. K. de Jong 

B.O. Box 18 

1850 BA Heiloo 

the Netherlands 

k.dejong@ggz-nhn.nl or KJong@fsw.leidenuniv.nl
tel:    +31 72-5312787 

cell:   +31 6-22469118 

fax:    +31 72-5312660

PS the WAV2 file is the patient form, the WAV therapeut is the therapist

form.
